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1 Feladd (Név, clm, orszdg) Sender (Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)

Robert Bosch Elektronlkal Kft.

Robert Bosch it 2

3000 Hatvan

JHUNGARY
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NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
A fuvarozasra eltérd megillapod4s eselén is a Nemzetkozi Anduvarozdsi egyezmény
(CMR;} rendelkezdsei az idinyaddk.

This Carrige Is subject, notwithstanding any ctause to the contrary to 1he Convention
on the Conlract for the International Carrige of Goods by Road (CMR)

Diese Bafirdarung untarliegt trolz einer gegentelligen Abmachung den Bestimmungen
des Ubareinkommens fber den Beférdenungsverirag Im Intemationalen Strassengi-
terverkehr (CMR}
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Via dei Ciclamini, 4

70026 Madugno (BA)
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AUTODANA GROUP sRL
J01/294/2006 ; RO 18517892
Sebeg, Str. C1ocarnm Nr8
Jud ALBA - ROMANIA
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